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Unit3. MecTouMeHus - TUYHbIE, IPUTAKATEIbHbIE, KOCBEHHbIE, BO3BPaTHbIE,
BOIIPOCUTEJIbHBIE 1 OTHOCUTEJIBHBIE. ..
Mos cembsi. I'eHeanornueckoe 1peBo
Pronouns. MecToumenust
JIu4HbIe IIpuTsxate/ibHbIE KocBennsie BossparHbie
1 11
EanHcTBeHHOE YHCJI0
[-41 My - Main - Me — Myself —
MO, MOSI, MOE MOM, MOSI, MO€ MEHS, MHE... s caM
He - on His — His — Him — Himself —
(he) ero ero €ro, eMy OH caMm
She — ona Her — Hers — Her — Herself —
(she) ee ce ee, eu OHa cama
It — on, Its — Its — It - Itself -
(it) o=a, ero, ee ero, ee €ro, emy OHa cama,
OHO ee, el OH caM,
OHO CaMo
MHoxeCTBEHHOE YHCJI0
You — TbI, Your - Yours - You - Yourselfs —
(you) BHI, TBOM, Balll, TBOM, BaIll, TeOe, BaM, TBI caM
Brur TBOS, Balla, TBOS, Balla, TeOs1, Bac Yourselves —
TBOE, Ballle, TBOE, Balle, BBI CaMH
TBOH, Balllu TBOH, Balllu
We — MBI Our — Ours — Us — Ourselves —
(we) Hall, HaIla, Halll, HaIla, Hac, HaM MBI CAaMU
Halie Halie
They- onu Their — Theirs — Them — Themselves —
(they) 1504 X UM, AX OHU caMH
OtBeuaror Ha | OTBeYarOT Ha OrBeyaroT Ha OtBeyaroT Ha YmorpebnsieTcs Kak
BOIIPOC BOIIPOC BOIIPOC BOIIPOC 3aMEeHa CJIOBa «CaM.
“KkT0?”, «KaKoi?y, «KaKoii?», «KOro?»,«410?»,
“qro?” un «4er?» u «4er?» u «4ero?»,«komy?»,
CIyXatT B CIyXat B CITy’KaT B «yeMy?»,«xem?», Do it youself'!
NPEVIOKEHUN | TPEAJIOKEHUN NpeII0KEHUN «4eM?»,«0 KoM?»,
TOJIBKO onpee/ieHH-eM | ONpeleJeHH-eM | «0 4eM?» M CITy)Kar
nojJjiexa . . B IPEIJIOKEHUHN
—IUM CraBsarcs CraBsrcs J0TIOJTHEHU EM
nepej BMECTO
CYIIECTBUTENb- | CymeCTBHTEIb- | CTaBSTCs mMocJie
HBIM HOT'O JIJIst CKa3zyeMoro
H30eKaHUS
MOBTOpa
I go home Listen to me

It is my car

This car is main




I HAVEN'T SEEN YOU
FOR AGES

A.- Your face seems familiar to me.
B.- Ican't believe my eyes.
I haven't seen you for ages.
A.- How are you?
B.- Thanks, I am fine.
A.- Are you still single?
B.- Nothing of the kind.
I'm married and
a father of two children
A.- How old are they?
B.- My daughter is three.
My son is still a baby.
A.- How are your parents?
B.- They are perfectly all right.
A.- I am happy to hear that.
B.- And what about you?
A.- Tam divorced
My younger brother is married.
My older sister lives with
our parents.
She is a widow.
B.- You don't say so!

A HE BUJEJI TEBA HEJYIO
BEYHOCTbDb

Baiiie nuio ka)xeTcs MHE 3HAKOMBIM.
He mory moBepuTh CBOMM TIlazaM.
Sl He Buen Te0S EITyI0 BEYHOCTD.
Kak nmoxuBaems?
Cmacu60,xopoiio.

TwI Bce emie xonoct?

Hwuuero nogodnoro.

S )xeHat u oten IByX JeTei

CKOIBKO UM JIeT?

Moeit gouepu TpH.

Moii CBIH ellle MIaJieHEl.

Kak noxwuBarot TBOM poauTenu?
OHU KUBBI U 3T0POBEI.

Pap cnermate 3TO.
A Kak TBI?
S pazBeneH.

Moit mmagmmii 6pat KeHart.
Mos crapias cecTpa JKUBET ¢
POIUTENSIMU.

Ona — BroBa.
Jla 910 TBI TOBOPHIIB!



OTtHomenus mexay JroapmMu — Human Relations

Cembs — Family [‘feemili |

orell father [‘fa:05 ]

MaTh mother [‘mAd> ]
cecrtpa sister [sisty ]

opar brother [‘brads |
0abyika grandmother [‘greend,mAds |
JeayIKa grandfather [‘greend,fa:03 |
pebeHok child [traild ]

CBhIH son [sAn ]

JI04Yb daughter [‘do:ta |

MYX husband [‘hAzband ]
JKeHa wife [waif |

35Th son-in-law [‘sAnin,lo: ]
HEBECTKa daughter-in -law [‘do:t(?)rin,lo: ]

CBEKOp / TeCTh

father-in-law

[‘fa:8(3)rin,lo: ]

CBEKpOBb / Tela

mother-in-law

[‘mAd(3)rin,lo: ]

cBanpOa wedding [‘wedin ]
pa3Boj divorce [di’vo:s ]
PoncrBennukm — Relatives [‘relativz |
ponHbIe relatives [‘relativz |
MIpeIoK ancestor [‘@ensasts |
TUSTITST uncle [‘agk(®)] ]
TETA aunt [a:nt ]
IJIEMSHHUK nephew [‘nefju:, ‘nevju: |
TUTEMSTHHUTIA niece [ni:s ]
JIBOIOpOIHBIN (Opat / cecTpa) cousin [‘kaz(®)n ]
Otnomenusn — Relations [ri’lei f(3)nz ]
IpyT friend [frend ]
KoJuiera colleague [‘kalig ]
paboromarens employer [im’ploid ]
HaeMHBIN / CITy)Kamui employee [emploi’i: ]
XO3SIMH master [‘ma:sty ]
x03siiKa / JII000BHHUIIA mistress [‘mistris ]
TO0OBHHUK lover YNEN
BJIOBa widow [‘widsu |
BJIOBEI] widower [‘widoud |







